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1JN -   
1 JUAN  

IXLIAKTUM IXCARTA SAN JUAN  
1  

Jesús Ixmas̱u̱y Dios nim̱a ̱mas̱tá ̱lip̱ax̱au latámaṯ  
1 

1 Chí camáṉ caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ amá tí huanicán Ixtachihuíṉ o 
Ixmas̱u̱y Dios nim̱a ̱mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ. Xlá ixlamajá acxni 

tlahuaca jaé caq̱uilhtamacú y laṯa tú anán, pero chí cmaḻacnu̱yáu̱ 
xlacata aquín cliḵaxmatniṯáu quintakeṉcán y clic̱xilhniṯáu 
quilakastapucán pues cacxilhniṯáu ixtascújut y piẖuá ixmacni 
quimacancán cliṯoklhniṯáu. 2 

1  Jaé ixmas̱taná lip̱ax̱au latámaṯ acxni milh 
quincaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtascújut aquin clakapasui y huá xlacata tlaṉ 
cmaḻulokáu̱ xlacata cacxilhniṯáu. Cmaḵahuaṉim̱aṉáu ixtachihuíṉ y 
clacasquináu̱ huixín na ̱ixlakapástit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱tlaṉ 
nalip̱ax̱ahuayáu̱ canic̱xnihuá quilhtamacú. Xlá pu̱la ixtaḻama Ixtic̱u Dios 
pero acxni ácchaḻh quilhtamacú tapálajli y milh quincaṯasiṉiyáṉ. 3 

1 Chí 
tlaṉ ccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ laṯa tú cacxilhniṯáu y ckaxmatniṯáu nac 
ixlatámaṯ xlacata lakxtum naquilaṯap̱ax̱ahuayáu̱ na ̱la ̱aquín 
ctap̱ax̱ahuamaṉáu Quintic̱ucán Dios y Ixkahuasa Jesucristo. 4 

1  Chuná 
namá ccaṯzokniyáṉ jaé talacapas̱tacni xlacata huixín na ̱tlaṉ 
namaklhcatziy̱aṯit nac milatamaṯcán amá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱aquín 
ckalhiy̱áu̱.  

Dios lacasquín calatamáu̱ nac ixtaxkáket  
5 

1 Huá jaé ixtachihuíṉ nim̱a ̱Jesucristo quincam̱as̱iṉín y chí 
ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ: Dios la ̱taxkáket tú quincaḻakaskoyuliṉáṉ nac 
quilatamaṯcán y nac ixlatámaṯ niṯú huí cap̱aklhtu̱tá. 6 

1  Para huanáu̱ 
lip̱aẖuanáu̱ Dios y xlá quincaṯaḻamáṉ pero laṯiyá lamaṉáu nac 
cap̱aklhtu̱tá latámaṯ akskahuimaṉáu laṯa tú quilhuamaṉáu y tú 
tlahuamaṉáu. 7 

1 Pero para aquín lamaṉáu la ̱ixtalacasquín Dios nac 
ixtaxkáket la ̱xlá lama entonces quincakaxmatáṉ y acxtum taḻamaṉáu y 
ixkalhni Ixkahuasa Jesucristo naquincax̱apaniyáṉ huaḵ 
quintalaḵalhiṉcán.  

8 
1 Para aquín huanáu̱ ni ̱kalhiy̱áu̱ talaḵalhiṉ quic̱stucán 

taḵskahuimaṉáu y ni ̱maṯlaṉiy̱áu̱ tú huan Dios quilacatacán. 9 
1 Pero para 

liṯay̱ayáu̱ quinkasatcán ixlacatíṉ Dios y tlaṉ lip̱aẖuanau̱ xlacata xlá 
naquincam̱aṯzankeṉaniyáṉ y naquincax̱apaniyáṉ huaḵ 
quintalaḵalhiṉcán porque xlá snu̱n talip̱au̱ la ̱ama maḵantaxtí huaḵ tú 
maḻacnu̱niṯ y catzí xlacata huí tí xoko ̱naniṯ quilacatacán. 10 

1 Pero para 
lactlancanáu̱ huanáu̱ nic̱xni tú liaktzankay̱áu̱ y ni ̱kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ 
entonces tlahuayáu̱ xlacata Dios camilh liṯamakxtaka la ̱chaṯum 
akskahuiná y aquín la ̱niṯú cacmaṯlaṉíu ixtachihuíṉ.  

1 
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2  

Cristo tí quincaḻacatiṯay̱ayáṉ ixlacatíṉ Dios  
1 

2 Huixín tí ccaḻim̱acaṉáṉ la ̱quincamán, ccaṯzokniyáṉ jaé 
takalhchihuíṉ porque ni ̱clacasquín naḵtzankay̱áṯit tlahuayáṯit 

talaḵalhíṉ, pero para huí tí chaṯum huixín tzacaṯnán tlahuá talaḵalhíṉ, 
ni ̱caḵtzonksuáu xlacata nac ixpax̱tú̱n Quintic̱ucán Dios kalhiy̱áu̱ chaṯum 
tí tlaṉ naquincaḻacatiṯay̱ayáṉ, y jaé quilacatiṯay̱anacán Quimpu̱chinacán 
Jesucristo y xlá staranca kalhí ixtalacapas̱tacni. 2 

2 Dios liḻhcaṉiṯ xlacata 
xlá naxoko ̱nán huaḵ quintalaḵalhiṉcán nim̱a ̱tlahuaniṯáu y cacatzíṯit 
xlacata ni ̱huatiyá aquín chú quincaḻakmax̱tuyáṉ sino laṯa huaḵ 
cristianos tí natalip̱aẖuán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.  

3 
2 Para aquín pax̱quiy̱áu̱ tú Dios quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ nac quilatamaṯcán 

cacatzíṯit xlacata mac̱chaṉiṉiṯáu lakapasáu̱ ixtalacapas̱tacni nac 
caq̱uilhtamacú. 4 

2  Pero para chaṯum cristiano huan: “Aquit clakapasa 
ixtalacapas̱tacni”, pero nac ixlatámaṯ ni ̱kaxmata tú lim̱ap̱aksiṉán 
quiṯaxtú jaé chixcú ni ̱pax̱quí ixtachihuíṉ chu̱ta akskahuinán y ni ̱
lim̱acuaní ixtachihuíṉ. 5 

2 Porque huata tí maḵantaxtí ixtachihuíṉ huá 
nama tí xlic̱aṉa mac̱chaṉí pax̱quí Dios y huata chuná tlaṉ catziy̱áu̱ 
maḻakxtumiṉiṯáu quintalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni Dios. 6 

2  Y para 
tí huan xlacata lip̱ax̱ahuá ixtapax̱quíṉ Dios nac ixlatámaṯ 
tamaclacasquiní namakslihueké latamá la ̱Jesucristo tilatámaḻh.  

Tí pax̱quí ixtac̱ristiano nac taxkáket lama  
7 

2 Liṯac̱amán, laṯa jaé tú ccaṯzoknimáṉ ni ̱la ̱xasas̱ti ixtalacasquín Dios 
calim̱acapítit, huixín xlá kalhiy̱áṯit makáṉ y jaé lim̱ap̱aksíṉ maklhu̱huatá 
kaxpatniṯántit. 8 

2  Pero mas̱qui chuná jaé tú ccaṯzoknimáṉ xlic̱aṉa min 
quiṯaxtú la ̱aktum lip̱ax̱áu lim̱ap̱aksíṉ tú chaḻi chaḻí nalis̱as̱tináṯit nac 
milatamaṯcán, y Cristo chú quincam̱as̱iṉín nac ixlatámaṯ, porque acxni 
lap̱ax̱quiy̱áu̱ chaṯum cháṯum laclakó cap̱aklhtu̱tá ní xactlaẖuamaṉáu y 
tzucú tasí amá laṉ ixtaxkáket Dios nac quilatamaṯcán.  

9 
2 Huá xlacata para huí tí huan: “Aquit clamajá ní huí namá tlaṉ 

taxkáket”, pero ni ̱acxilhputún ixtac̱ristiano entonces jaé chixcú min 
quiṯaxtuní la ̱calatamaḻhcú nac cap̱aklhtu̱tá latámaṯ. 10 

2  Para tí tlaṉ catzí, 
pax̱quí ixtac̱ristiano tí taḻama entonces xlic̱aṉa lama nac laṉ ixtaxkáket 
Dios y niṯú huí tú liakchakxa o maṯlahuí talaḵalhíṉ. 11 

2 Pero amá tí ni ̱
acxilhputún ixtac̱ristiano y huaḵ lakcatzaní min liṯamakxtaka la ̱nic̱xni 
calakápasli Dios y lapu̱lajcú nac cap̱aklhtutá latámaṯ y ni ̱catzí tucuyá 
tijia chipaniṯ porque cap̱aklhtu̱tá lakatzíṉ tlahuaniṯ.  

12 
2 Aquit ccaṯzoknaniyáṉ huixín tí ccaḻim̱acáṉ la ̱xlic̱aṉa quincamán 

porque ccatzí Dios cam̱aṯzankeṉaniniṯán huaḵ mintalaḵalhiṉcán caj 
xlacata xokó̱nalh Cristo. 13 

2 Na ̱ccaṯzoknaniyáṉ huixín lakko ̱lún porque 
ccatzí la ̱maḵachakxiṉiṯántit ixtalacapas̱tacni namá tlaṉ chixcú tí 
ixlamajá laṯa tilacatzúculh jaé caq̱uilhtamacú. Na ̱chuná ccaṯzoknaniyáṉ 
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huaḵ huixín lakkahuasán y lactzumaján porque cacxilhniṯ la ̱
makatlajaniṯántit ixtalacapas̱tacni tlajaná.  

Aquit ccaṯzoknaniniṯán huixín camán porque mac̱chipiniṉiṯántit 
lakapasáṯit ixtalacapas̱tacni Quintic̱ucán Dios. 14 

2 Na ̱ccaṯzoknaniniṯán 
huixín lakko ̱lún porque lakapasniṯántit y lip̱aẖuaniṯántit tí xlá ixlamajá 
acxni tilacatzúculh jaé caq̱uilhtamacú. Na ̱ccaṯzoknaniniṯán huixín 
lakkahuasán porque laccamama y caṉajlaniṯántit ixtachihuíṉ Dios 
ixliẖuaḵ minacujcán; y na ̱chuná quilam̱akapax̱ahuayáu̱ porque 
lakmakampaṉántit laclix̱cájnit ixtapuhuáṉ tlajaná.  

15 
2 Ni ̱snu̱n calacputzátit kalhiy̱áṯit tú maḻacnú jaé caq̱uilhtamacú, ni ̱

para tú namaḵstokáṯit juú; para huí tí huata lacapas̱taca o pax̱quí laṯa tú 
huí nac jaé caq̱uilhtamacú quiṯaxtú la ̱calakmákalh ixtapax̱quíṉ Dios y 
na ̱chuná tú lacasquín. 16 

2  Porque huaḵ laṯa tú ni ̱tlaṉ liṯlahuaputu y 
liḻakátiṯ nim̱a ̱maḻacnú caq̱uilhtamacú ni ̱Dios lim̱ap̱aksiṉán sino que 
piẖuá ixkasatcán tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú tamaṯlahuiṉán: para 
taḵlhu̱huiy̱aṯit acxni ni ̱tlaṉ tú tasquín mimacnicán, para huaḵ 
kalhip̱utunáṯit tú acxiláṯit, para liḻactlancanáṯit tú kalhiy̱áṯit, y huá jaé 
laṯa huaḵ talacapas̱tacni nim̱a ̱mas̱tá ni ̱tlaṉ ixkásat caq̱uilhtamacú. 
17 

2 Laṯa tú huí nac jaé caq̱uilhtamacú huaḵ ama talaksputa, na ̱chuná laṯa 
huaḵ ixtalakatiṉcán tí talamaṉa nac jaé caq̱uilhtamacú natatiṯaxtukó; 
pero para tí tlahuá ixtalacasquín Dios nic̱xni catitaláksputli 
ixtapax̱ahuáṉ la ̱nataḻatamá ixpax̱tú̱n Dios huaḵ naminac̱há 
quilhtamacú.  

Talacapas̱tacni nim̱a taṟaḻacataq̱uí Jesús  
18 

2 Liṯac̱amán, acchaṉtahuacaniṯ quilhtamacú la ̱huixín kaxpatniṯántit 
xlacata ama lactaxtú chaṯum akskahuiná chixcú tí ama taṟaḻacataq̱uí 
Cristo; pues como chí talakahuaniṯ lhu̱hua akskahuinaníṉ 
maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tataṟaḻacataq̱uí Cristo tamap̱alaja 
ixtalacapas̱tacni por eso chí tlaṉ catziy̱áu̱ xlacata acchaṉiṯtá 
quilhtamacú. 19 

2  Makapitzi jaé lacchixcuhuíṉ na ̱ixquincaṯaṯalakxtumiy̱áṉ 
pero ixcatzicán tatampú̱xtulh porque xlacán nic̱xni ixtacaṉajlá tú 
caṉajlayáu̱ aquín. Para xlacán ixquincaṯaḻatamap̱útulh ni ̱ixtatitáxtulh, 
pero chú quiṯáxtulh xlacata tancs natasí la ̱ni ̱chaṯum xlacán tí takalhí 
ixtalacapas̱tacnicán la ̱aquín.  

20 
2 Pero huixín ni ̱chuná porque Cristo cam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo y 

huá xlacata huaḵ huixín maḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni. 
21 

2 Ccaṯzoknanimáṉ porque ccatzí la ̱xlic̱aṉa lakapasáṯit y pax̱quiy̱áṯit 
ixtachihuíṉ Dios y chuná huaḵ laclix̱cájnit tapuhuáṉ huixín 
lakmakampaṉántit, y huixín catziy̱áṯit xlacata aktum taḵskahuín nic̱xni 
lá tam̱aḻacastuccán con ixtakalhchihuíṉ Dios.  

22 
2 ¿Y ticu namá xapuxcu akskahuiná? Chí camáṉ ccaẖuaniyáṉ: liṯanú 

xapuxcu akskahuiná amá tí huan xlacata Jesús ni ̱huá Cristo tí milh 
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quincaḻakmax̱tuyáṉ. Y huaḵ amá tí chuná jaé talacpuhuán huá namá 
cristianos tí tataṟaḻacataq̱uí Cristo pues acxtum talakmakán la ̱Dios 
Xatic̱ú la ̱Ixkahuasa. 23 

2 Huaḵ amá tí lakmakán ixtalacapas̱tacni 
Ixkahuasa Dios min quiṯaxtú na ̱la ̱calakmákalh ixtalacapas̱tacni Ixtic̱ú 
porque acxtum takalhí talacapas̱tacni; y chuná liṯum amá tí lip̱aẖuán 
Jesucristo na ̱chuná lip̱aẖuán Ixtic̱ú Dios.  

24 
2 Huá xlacata ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit amá tancs talacapas̱tacni 

nim̱a ̱kaxpáttit laṯa xapu̱lh, y para ni ̱lim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit amá 
tancs ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a ̱kaxpáttit laṯa xapu̱lh siempre acxtum 
paṯ maklhcatziy̱áṯit la ̱Dios Xatic̱ú la ̱Ixkahuasa Jesucristo tamáṉ 
caṯaḻatamay̱áṉ nac milatamaṯcán. 25 

2 Porque piẖuá Cristo tí chuná 
quincam̱aḻacnu̱niniṯán xlacata catiẖuá tí nalip̱aẖuán lip̱ax̱áu ama 
taḻatamá canic̱xnihuá quilhtamacú.  

26 
2 Aquit ccaṯzoknaniniṯán y ccaḻic̱hihuiṉaniṯ amá akskahuinaníṉ 

lacchixcuhuíṉ tí tunu talacapas̱tacni cam̱as̱iṉiputunáṉ. 27 
2 Pero aquit 

ccatzí xlacata huixín kalhiy̱áṯit namá akskalhiṉá Espíritu Santo nim̱a ̱
Jesucristo cam̱acamax̱quíṉ chaṯunu huixín xlacata nacam̱ax̱quiy̱áṉ tancs 
talacapas̱tacni, y chuná huixín yaj maclacasquináṯit xlacata 
nacaṉajlayáṯit tunu tachihuíṉ nim̱a ̱namín caḵskahuiyáṉ porque piẖuá 
Ixespíritu Jesús cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ nac mintalacapas̱tacnicán huaḵ tú 
milic̱atziṯcán, y tú mas̱í huaḵ xlic̱aṉa porque xlá ni ̱lá akskahuinán. Y 
aquit ccaẖuaniyáṉ cakaxpatnítit tú cam̱as̱iṉiputunáṉ Espíritu Santo y ni ̱
nalim̱akxtakáṯit tancs lip̱aẖuanáṯit y taḻatapay̱áṯit Cristo nac 
milatamaṯcán.  

28 
2 Huixín tí ccaḻakcatzanáṉ la ̱xlic̱aṉa quincamán, tancs 

ccaẖuaniparayáṉ ni ̱calim̱akxtáktit acxtum taḻatapay̱áṯit Cristo nac 
milatamaṯcán xlacata acxni xlá namín ixlim̱aktuy ni ̱huí tú 
nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ. 29 

2 Para huixín catziy̱áṯit xlacata 
Quimpu̱chinacán Jesucristo siempre tlaṉ catzí y tlahuaputún tú tlaṉ na ̱
milic̱atziṯcán xlacata huata tí na ̱tlaṉ cristiano huamputún y 
tlahuaputún tú tlaṉ Dios lim̱aṉú la ̱ixkahuasa.  

3  

¿Ticu Dios caḻim̱acáṉ la ̱xlic̱aṉa ixcamán?  
1 

3 Cac̱xílhtit la ̱Quintic̱ucán Dios snu̱n quincaḻakalhamanáṉ que 
hasta tlaṉ liṯapac̱uhuiy̱áu̱ la ̱xlic̱aṉa ixcamán, y ni ̱chu̱ta 

liṯapac̱uhuiy̱áu̱ porque xlic̱aṉa ixcamán Dios aquín. Pero tí xalá 
caq̱uilhtamacú ni ̱lá tamaḵachakxiṉiṯ la ̱quiṯaxtú pero chú quiṯaxtú 
porque xlacán nic̱xni talakapasniṯ lanca ixtalakalhamáṉ Dios. 
2 

3 Liṯac̱amán, mas̱qui tancs catziy̱áu̱ xlacata aquín liṯanuniṯahuá ixcamán 
Dios, ya ̱tancs catziy̱áu̱ la ̱nakalhiy̱áu̱ quintalacahuaṉcán nac akapú̱n, 
huata catziy̱áu̱ xlacata acxni Quimpu̱chinacán Jesucristo namín 
ixlim̱aktuy amáṉ tapalajáu̱ xlacata natasiy̱áu̱ la ̱xlá tasí porque tancs 
nac̱xiláu̱ la ̱tasí. 3 

3 Y huaḵ aquín tí acxilhlacacham̱aṉáu amá quilhtamacú 

3 
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acxni Dios naquincam̱aḵantaxtiṉiyáṉ jaé tapax̱ahuáṉ na ̱
quiliḻacputzatcán la ̱nalakmakanáu̱ huaḵ tú ni ̱quincam̱aktay̱ayáṉ tancs 
latamay̱áu̱ y maḵantaxtiy̱áu̱ ixtalacasquín Dios na ̱la ̱Quimpu̱chinacán 
Jesucristo maḵantáxtiḻh nac ixlatámaṯ.  

4 
3 Huaḵ amá tí ni ̱lim̱akxtakputún tlahuá talaḵalhíṉ taṟaḻacataq̱uí 

ixtalacasquín Dios porque para chaṯum lakatí tlahuá talaḵalhíṉ quiṯaxtú 
la ̱ni ̱camaḵantaxtip̱útulh ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. 5 

3  Y huixín na ̱catziy̱áṯit 
xlacata Quimpu̱chinacán Jesucristo milh juú caq̱uilhtamacú caj 
naquincax̱apaniyáṉ huaḵ quintalaḵalhiṉcán mas̱qui xlá nic̱xni liṯánu̱lh 
tlahuá ni ̱para aktum talaḵalhíṉ. 6 

3  Por eso amá tí lim̱akxtaka Cristo 
namap̱aksiṉán nac ixlatámaṯ quiṯaxtú yaj lim̱akxtakma tí namaṯlahuí 
talaḵalhíṉ; pero amá tí laṯiyá tlahuaputún talaḵalhíṉ namá nic̱xni 
maḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios ni ̱para lakapasniṯ ixliṯlihueke.  

7 
3 Liṯac̱amán, ni ̱caliṯamakxtáktit nacaḵskahuicanáṯit porque aquit 

ccaẖuaniyáṉ, amá tí siempre lakatí tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ 
lim̱aḻacahuaṉiṉán la ̱stalanca talacapas̱tacni kalhí, na ̱chuná la ̱
liḻakapasniṯáu stalanca ixtalacapas̱tacni Cristo. 8 

3 Pero amá tí ni ̱
lim̱akxtakputún tlahuá talaḵalhíṉ quiṯaxtú namá cristiano chipaniṯ 
ixtijia tlajaná porque tlajaná laṯa makáṉ quilhtamacú nic̱xni 
lim̱akxtakpútulh tlahuá talaḵalhíṉ. Pero huá lím̱ilh Ixkahuasa Dios 
xlacata nataṯalacastuca y nalactlahuaní ixliṯlihueke tlajaná nim̱a ̱
ixquincaḻim̱akatlajayáṉ.  

9 
3 Ni ̱huí tí liṯanú xlic̱aṉa ixkahuasa Dios y laṯiyá latamap̱utún nac 

talaḵalhíṉ porque tí Dios lim̱aṉú ixkahuasa na ̱max̱quí aktum tunu 
latámaṯ y chuná jaé yaj lakatí tlahuá talaḵalhíṉ porque chí liṯanu̱niṯ 
ixkahuasa Dios. 10 

3 Ni ̱tuhua nacaḻakapasáṯit ticu ixcamán Dios y takalhí 
ixtalacapas̱tacni, y ticu takalhí ixtalacapas̱tacni tlajaná, porque para tí 
ni ̱pax̱quí ixtac̱ristiano y ni ̱tlahuaní liṯláṉ ¿niculá tlaṉ naliṯanú 
ixkahuasa Dios?  

Quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum  
11 

3 Huixín catziy̱áṯit amá aktum ixtalacasquín Dios nim̱a ̱kaxpatniṯántit 
laṯa makas̱á xlacata quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum. 12 

3 Nic̱xni 
camakslihuekéu amá xamakáṉ chixcú ixuanicán Caín porque xlá 
makatlájalh ixtalacapas̱tacni tlajaná y huá xlacata lim̱ákniḻh ixtac̱ám. ¿Y 
tucu xlacata lim̱ákniḻh? Porque tú ixtlahuá Caín siempre con lix̱cájnit 
talacapas̱tacni y tú ixtlahuá ixtac̱am Abel huaḵ ixtaa̱niṉí 
ixtalacapas̱tacni Dios.  

13 
3 Liṯac̱amán, lacchixcuhuíṉ xala jaé caq̱uilhtamacú nacaḻakmakanáṉ 

pero niṯú calip̱úhuanti porque tiene que natatlahuá. 14 
3  Aquín catziy̱áu̱ 

xlacata taxtuniniṯáu amá nac xatijia liṉíṉ nim̱a ̱chaṉ nac pu̱laktzankaṉ y 
chí yaṉáu amá nac xatijia lip̱ax̱áu latámaṯ tú Dios mas̱tá, y tancs 
catziy̱áu̱ xlacata chú quiṯaxtuniṯ nac quilatamaṯcán porque chí 
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cap̱ax̱quiy̱áu̱ huaḵ quintac̱ristianoscán. Amá tí ni ̱pax̱quí ixtac̱ristiano 
laṯiyá tlaẖuán nac xatijia liṉíṉ. 15 

3 Huaḵ amá tí ni ̱acxilhputún 
ixtac̱ristiano min liṯamakxtaka la ̱chaṯum makniṉá y chaṯum makniṉá 
¿niculá tlaṉ nakalhí namá lip̱ax̱áu latámaṯ tú Dios mas̱tá? 
16 

3 Quimpu̱chinacán Jesucristo quincam̱as̱iṉín la ̱xlic̱aṉa 
quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum acxni macamás̱taḻh ixlatámaṯ caj 
quilacatacán y lacasquín na ̱chuná namá aquín nalap̱ax̱quiy̱áu̱ y para 
tamaclacasquiní na ̱tlaṉ namas̱tay̱áu̱ quilatamaṯcán caj xlacatacán 
quintac̱amcán.  

17 
3 Para tí huaḵ kalhí tú naliḻatamá chaḻi chaḻí y acxila huí tí tú 

tzankaṉí y ni ̱maktay̱á, ¿niculá puhuán xlacata kalhí ixtapax̱quíṉ Dios 
nac ixnacú? 18 

3 Liṯac̱amán, xlic̱aṉa calap̱ax̱quíṯit chaṯum cháṯum ni ̱caj 
chu̱ta calaḻiẖuanítit porque para ixliẖuaḵ quinacujcán lap̱ax̱quiy̱áu̱ 
natasí la ̱namaḵantaxtiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán y nalam̱aktay̱ayáu̱.  

Tí tlaṉ kalhí lic̱amama ixlacatiṉ Dios  
19 

3 Y para aquín chuná jaé latamay̱áu̱ tlaṉ catziy̱áu̱ xlacata Dios 
map̱aksiṉán nac quilatamaṯcán y chuná nakalhiy̱áu̱ lic̱amama nac 
ixlacatíṉ. 20 

3 Pero para quinacujcán quincam̱aḻaksiy̱áṉ y ni ̱staccatzán 
acxni catzí huí tú ni ̱tlaṉ tlahuaniṯáu ni ̱lá akskahuiyáu̱, na ̱chuná Dios tí 
huaḵ quincaḻakapasniyáṉ quinacujcán, y xlá huaḵ acxcatziḵó. 21 

3  Pero 
liṯac̱amán, mas̱ tlaṉ acxni quinacujcán niṯú quincam̱aḻaksiy̱áṉ porque 
acxni lihua tlaṉ kalhtahuakaniyáu̱ Dios, 22 

3 y xlá naquincam̱ax̱quiy̱áṉ 
huaḵ tú maksquináu̱ porque kaxmatniyáu̱ tú lim̱ap̱aksiṉán y 
maḵantaxtiy̱áu̱ ixtapuhuáṉ nac caq̱uilhtamacú. 23 

3 Y amá ixlim̱ap̱aksíṉ 
nim̱a ̱mas̱ lacasquín nakaxmatáu̱ chuné huan xlacata ixliẖuaḵ 
quinacujcán nalip̱aẖuanáu̱ ixtachihuíṉ Ixkahuasa Jesucristo y huaḵ 
calap̱ax̱quíu̱ chaṯum cháṯum la ̱xlá quincaḻim̱ap̱aksíṉ natlahuayáu̱. 
24 

3 Huaḵ amá tí takaxmata jaé ixtalacasquín la ̱camaḻakxtúmiḻh 
ixtalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni Dios, y xlá na ̱chuná; y catziy̱áu̱ 
xlacata Dios lama nac quinacujcán porque chuná quincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ 
Espíritu Santo tí macámilh Dios naquincaḵskalhiy̱áṉ.  

4  

Tí taliṯanú talic̱huiṉán Dios pero taḵskahuinán  
1 

4 Liṯac̱amán tí ccaḻakcatzanáṉ, ni ̱huaḵ cacaṉajlanítit tí tahuán 
talic̱hihuiṉán ixtalacapas̱tacni Dios, sino pu̱la cacaḻic̱xílhtit para 

talacapas̱tacni nim̱a ̱tamas̱í xlic̱aṉa Dios cam̱ax̱quiṉiṯ o caj ixacstucán 
talacsacxtuniṯ porque talactaxtuniṯ nac caq̱uilhtamacú lhu̱hua 
akskahuinaníṉ maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tahuán talic̱hihuiṉán ixtapuhuáṉ 
Dios. 2 

4  Aquit camáṉ caẖuaniyáṉ la ̱tlaṉ nacaḻakapasáṯit acxni ni ̱
taḵskahuinán y takalhí tancs ixtalacapas̱tacni Dios: huata amá tí maṯlaṉí 
xlacata Jesucristo tapálajli y la ̱chaṯum xlic̱aṉa chixcú lakahuaniṯ 
caq̱uilhtamacú Dios max̱quiṉiṯ ixtalacapas̱tacni. 3 

4 Pero amá tí ni ̱

4 
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caṉajlaputún chuná ixlatamaṉiṯ Jesús ni ̱lá kalhí ixtapuhuáṉ Ixespíritu 
Dios. Cacatzíṯit xlacata tí tunu talacapas̱tacni mas̱ip̱utún namá kalhí 
xtapuhuáṉ amá xapuxcu ixtaṟaḻacataq̱uiṉá Cristo tí kaxpatniṯántit ama 
chín as̱táṉ, pues ixtalacapas̱tacni amá lix̱cájnit chixcú makapitzi 
lacchixcuhuíṉ tachipaniṯ chí.  

4 
4 Huixín tí la ̱xlic̱aṉa quincamancán ccaḻakcatzanáṉ, ¿huaṉchi 

natatlajiy̱áṯit? Dios caḻacsacniṯán y cam̱ax̱quiṉiṯán ixtapuhuáṉ la ̱
nacam̱akatlajayáṯit amá akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ. Amá Espíritu 
Santo nim̱a ̱cam̱ap̱uhuaṉiy̱áṉ tú nahuanáṯit mas̱ kalhí liṯlihueke 
ixtalacapas̱tacni que tí map̱uhuaṉiṉán talacapastacni tú xala jaé 
caq̱uilhtamacú. 5 

4  Xlacán huata talic̱hihuiṉán tú tac̱xilhniṯ xala jaé 
caq̱uilhtamacú y tí takaxmata talakatí ixtachihuiṉcán porque na ̱xala 
caq̱uilhtamacú ixtalacapas̱tacnicán. 6 

4  Pero aquín ixcamán Dios y 
kalhiy̱áu̱ ixtapuhuáṉ y huaḵ tí tamaḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni huá jaé 
tí quincaḵaxmatáṉ, pero amá tí ni ̱tamaṯlaṉí la ̱Dios map̱aksiṉamputún 
nac ixlatamaṯcán huá amá tí ni ̱quincaḵaxmatáṉ. Chuná jaé 
naliḻakapasáu̱ para aktum talacapas̱tacni taa̱niṉí tancs ixtalacapas̱tacni 
Dios, o para caj taḵsaníṉ tú mas̱ic̱án.  

Dios acxni tú lacapas̱tacnán siempre con tapax̱quíṉ  
7 

4 Liṯac̱amán, ni ̱calim̱akxtakui lap̱ax̱quiy̱áu̱ ixliẖuaḵ quinacujcán 
porque chuná makslihuekeyáu̱ Dios y xlá acxni tú lacapas̱tacnán 
siempre con tapax̱quíṉ. Amá tí kalhí ixtapax̱quín Dios nac ixnacú 
liṯanu̱niṯ ixkahuasa Dios y maḵachakxiṉiṯ ixtapuhuáṉ. 8 

4 Amá tí ni ̱kalhí 
ixtapax̱quíṉ Dios nac ixlatámaṯ quiṯaxtú ni ̱maḵachakxiṉiṯ ixtapuhuáṉ 
porque Dios acxni tú lacapas̱tacnán huaḵ con tapax̱quíṉ. 9 

4 Y Dios 
lim̱aḻacahuaṉíṉalh la ̱ixliḻanca ixkalhí ixtapax̱quíṉ acxni ni ̱para 
lakcátzalh Ixkahuasa y macámilh caq̱uilhtamacú naní quilacatacán 
xlacata nakalhiy̱áu̱ amá lip̱ax̱áu latámaṯ tú amáṉ taḻip̱ax̱ahuayáu̱ 
canic̱xnihuá quilhtamacú. 10 

4  ¿Nicu liḻacahuaṉanáu̱ tí xlic̱aṉa pax̱quiṉiṯ 
ixtac̱ristiano la ̱miniṉí? Pues hasta ni ̱para tí aquín pax̱quiy̱áu̱ Dios la ̱
quincam̱iniṉiyáṉ; pero Dios xlic̱aṉa quincap̱ax̱quiy̱áṉ y huá xlacata 
lim̱acámilh Ixkahuasa caq̱uilhtamacú xlacata naquincaḻakapu̱xokoyáṉ 
huaḵ quintalaḵalhiṉcán.  

11 
4 Liṯac̱amán, para chuná quincaḻakalhamanáṉ y quincap̱ax̱quiy̱áṉ 

Dios, quiṯaxtú na ̱quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum ixliẖuaḵ 
quinacujcán. 12 

4 Aquín tlaṉ huanáu̱ xlacata Quintic̱ucán Dios nic̱xni tí 
acxilhniṯ pero para aquín ixliẖuaḵ quinacujcán lap̱ax̱quiy̱áu̱ 
maḻakxtumiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni Dios con quintalacapas̱tacnicán y 
chuná Dios mas̱ tlaṉ lim̱aḻacahuaṉiṉán ixtapax̱quíṉ nac quilatamaṯcán. 
13 

4 Y xlacata mas̱ tlaṉ namaklhcatziy̱áu̱ Dios lama nac quinacujcán y 
aquín lamaṉáu nac ixnacú Dios huiliṉiṯ Ixespíritu nac quinacujcán.  
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14 
4 Y chí aquín para tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlacata Dios maḻakachaṉiṯ 

Ixkahuasa y milh caḻakmax̱tú huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú huá 
liṯlahuayáu̱ porque piẖuá quilakastapucán clic̱xilhniṯán la ̱quiṯaxtuniṯ 
nac ixlatámaṯ. 15 

4  Y na ̱chuná huaḵ amá tí caṉajlá y liṯay̱á xlacata Jesús 
Ixkahuasa Dios catzí la ̱Dios min latamá nac ixnacú y na ̱la ̱lamaj 
nahuán nac ixnacú Dios.  

16 
4 Y chuná jaé quic̱atziṉiṯáu caṉajlaniṯáu xlacata Dios xlic̱aṉa 

quincap̱ax̱quiy̱áṉ. Dios acxni tú lacapas̱tacnán siempre con tapax̱quíṉ y 
huaḵ amá tí takalhí ixtapax̱quíṉ nac ixnacujcán maḻakxtumiṉiṯ 
ixtalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni Dios, y xlá na ̱chuná. 17 

4 Dios snu̱n 
lacasquín aquín namac̱chaṉiy̱áu̱ lap̱ax̱quiy̱áu̱ xliẖuaḵ quinacujcán 
xlacata acxni nacaṯaṯlahuá taxokó̱n huaḵ ixcamán niṯú nakalhiy̱áu̱ tú 
naliakatuyunáu̱ ixlacatíṉ. 18 

4  Amá tí xlic̱aṉa tamac̱chaṉí taraḻakalhamán 
chaṯum cháṯum yaj taraj̱icuaní ni ̱para taḵatuyún porque acxni xlic̱aṉa 
lap̱ax̱quiy̱áu̱ yaj lá laj̱icuaniyáu̱. Huá xlacata para tí akatuyún o jicuaní 
Dios quiṯaxtú ni ̱maḵachakxiṉiṯ la ̱pax̱quí y huata lacapas̱tacma la ama 
max̱oko ̱ní ni ̱tlaṉ tú tlahuaniṯ. 19 

4 Aquín pax̱quiy̱áu̱ Dios porque 
pax̱catcatziṉiyáu̱ la ̱xlá pu̱la quincam̱as̱iṉín xlic̱aṉa quincap̱ax̱quíṉ 
mas̱qui aquín ya ̱ixpax̱quiy̱áu̱.  

20 
4 Para chaṯum cristiano huan: “Aquit cpax̱quí Dios”, pero ni ̱

acxilhputún y huaḵ lakcatzaní ixtac̱ristiano chu̱ta akskahuinán. Porque 
para tí ni ̱tap̱ax̱ahuá pax̱quí ixtac̱ristiano nim̱a ̱siempre lacac̱xilhma, 
¿niculá tlaṉ natap̱ax̱ahuá y napax̱quí Dios nim̱a ̱nic̱xni acxilhniṯ? 
21 

4 Nic̱xni naḵtzonksuayáṯit jaé aktum lim̱ap̱aksíṉ porque piẖuá 
Quimpu̱chinacán Jesús quincam̱acamax̱quíṉ xlacata namaḵantaxtiy̱áu̱ 
nac quilatamaṯcán y chuné huan: “Amá tí pax̱quí Dios na ̱capáx̱quiḻh 
ixtac̱ristiano.”  

5  

Tí lip̱aẖuán Dios tlaṉ makatlajá ni ̱tlaṉ talacapas̱tacni  
1 

5 Huaḵ amá tí tacaṉajlá y talip̱aẖuán xlacata huá Jesús tí milh 
quincaḻakmax̱tuyáṉ Dios caḻim̱aṉú ixcamán, pero ni ̱

naḵtzonksuayáu̱ xlacata tí tapax̱quí Xatic̱ú na ̱ixlip̱ax̱quiṯcán huaḵ 
ixcamán. 2 

5 Acxni huanáu̱ pax̱quiy̱áu̱ Dios y huaḵ tlahuayáu̱ tú 
quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ catziy̱áu̱ xlacata huaḵ tlaṉ amaṉáu cap̱ax̱quiy̱áu̱ 
ixcamán. 3 

5 Xlacata tlaṉ nahuanáu̱ pax̱quiy̱áu̱ Dios tamaclacasquiní 
natlahuayáu̱ tú quincaẖuaniyáṉ ixlim̱ap̱aksíṉ; y ni ̱tuhua maḵantaxtic̱án, 
quiṯaxtú caj la ̱calip̱i ni ̱tzinca tacuca. 4 

5  Porque huaḵ tí caḻacsacniṯ 
caḻim̱aṉú ixcamán tlaṉ tamakatlajá laṯa tú ni ̱tlaṉ talacapas̱tacni xala 
caq̱uilhtamacú nim̱a ̱naquincam̱aḻaktzanké porque aquín tí lip̱aẖuanáu̱ 
Dios quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama natay̱aniyáu̱ siempre. 5 

5  ¿Ticu tlaṉ 
taṯalacastuca y makatlajá laṯa tú laclix̱cájnit huí caq̱uilhtamacú? 
Cacatzíṯit xlacata huata tí caṉajlá y lip̱aẖuán xlacata Jesús huá 
Ixkahuasa Dios tlaṉ ama makatlajanán.  

5 
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Huí tip̱aṯutu la ̱testigo nim̱a ̱tamaḻuloka Jesús Ixkahuasa Dios  
6 

5 Quimpu̱chinacán Jesucristo milh nac caq̱uilhtamacú maḵantaxtí tú 
lim̱am̱ácquiḻh Ixtic̱ú Dios, y maclacásquilh chúchut y kalhni 
natamaḻuloka xlacata xlá tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ, ni ̱huatiyá chúchut 
sino chúchut y kalhni. Y Espíritu Santo na ̱chuná maḻuloka y xlá huata 
huan tú xlic̱aṉa. 7 

5  Entonces aquín kalhiy̱áu̱ la ̱chaṯutu testigo tí 
tamaḻuloka xlacata Jesús milh quincaḻakmax̱tuyáṉ: 8 

5  ixtachihuíṉ Espíritu 
Santo nac quinacujcán, amá chúchut acxni taḵmúnulh y ixkalhni acxni 
niḻh nac culu̱s; y huaḵ jaé la ̱chaṯutu testigo acxtum talic̱hihuiṉán. 9 

5 Para 
aquín maṯlaṉiy̱áu̱ tú lacchixcuhuíṉ tamaḻuloka, tú tac̱xilhniṯ juú 
caq̱uilhtamacú xlacata xlic̱aṉa, mas̱ tlaṉ quincam̱acuaniyáṉ 
namaṯlaṉiy̱áu̱ tú Dios lic̱hihuiṉaniṯ Ixkahuasa porque ixtachihuíṉ Dios 
liẖuacá snu̱n xtapalh acxni maḻuloka xlacata Jesús Ixkahuasa. 10 

5 Amá tí 
lip̱aẖuán Ixkahuasa Dios maṯlaṉí y liṉ nac ixnacú laṯa tú Dios maḻacnú; 
y para tí ni ̱maṯlaṉí laṯa tú maḻacnú lim̱acáṉ Dios la ̱caḵskahuínalh 
porque ni ̱caṉajlaputún tú lic̱hihuíṉalh Ixkahuasa. 11 

5  Y huá jaé tú Dios 
quincam̱aḻacnu̱niyáṉ xlacata quincam̱ax̱quiy̱áṉ lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱
amáṉ taḻip̱ax̱ahuayáu̱ canic̱xnihuá quilhtamacú; pero huata tí ama kalhí 
jaé tapax̱ahuáṉ nac ixlatámaṯ huá amá tí lip̱aẖuán xlacata Ixkahuasa 
huá tí lakmax̱tuniṯ. 12 

5 Tancs cacatzíṯit xlacata tí maḵachakxiṉiṯ y 
lip̱aẖuán huata Ixkahuasa tí lakmax̱tuniṯ kalhí amá lip̱ax̱áu latámaṯ 
nim̱a ̱mas̱tá, pero na ̱cacatzíṯit xlacata tí ni ̱maṯlaṉí xlacata Ixkahuasa 
Dios tí nalakmax̱tú ni ̱lá catikálhiḻh jaé lip̱ax̱áu latámaṯ.  

13 
5 Ccaṯzoknaniniṯán jaé takalhchihuíṉ huaḵ huixín tí lip̱aẖuaniṯántit 

Ixkahuasa Dios xlacata tancs namaḵachakxiy̱áṯit kalhiy̱áṯit amá lip̱ax̱áu 
latámaṯ tú maḻacnú.  

14 
5 Huaḵ tí aquín lip̱aẖuanáu̱ Dios catziy̱áu̱ xlacata acxni tú 

namaksquináu̱ nac ixtapax̱ahuáṉ xlá naquincaḵaxmatáṉ. 15 
5 Y como tancs 

catziy̱áu̱ quincaḵaxmatmáṉ xaniṯa makliṯ nakalhtahuakaniyáu̱ na ̱
capax̱ahuáu xlacata tú maksquináu̱ xlá naquincam̱ax̱quiy̱áṉ.  

Calam̱aktay̱áu chaṯum cháṯum  
16 

5 Para tí acxila ixtac̱ristiano tlahuama aktum talaḵalhíṉ nim̱a ̱ni ̱
namaḻaktzankeṉí ixlis̱tacni y maksquín camaṯzankeṉánilh Dios xlá 
nakaxmatní y nalakmax̱tú ixlis̱tacni. Porque huí aktum mas̱ lic̱uánit 
talaḵalhíṉ nim̱a ̱quincam̱aḻaktzankeṉiyáṉ quilis̱tacnicán que ni ̱
ccaḻim̱am̱acquiy̱áṉ nakalhtahuakaniyáṯit Dios xlacata namaṯzankeṉán. 
17 

5 Huaḵ tí kaxmatmakán tú lim̱ap̱aksiṉán Dios tlahuá talaḵalhíṉ pero ni ̱
huá clic̱hihuiṉán, aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ namá talacapas̱tacni tú caj 
chu̱ta liḵalhkamaṉán Dios y huá lim̱aḻaktzanké quilis̱tacnicán.  
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18 
5 Catziy̱áu̱ xlacata huaḵ tí Dios caḻim̱aṉu̱niṯ ixcamán yaj tatlahuapu̱lá 

talaḵalhíṉ porque Ixkahuasa Dios cam̱aktakalha ixlis̱tacnicán xlacata 
tlajaná ni ̱lá nacam̱akatlajá.  

19 
5 Aquín catziy̱áu̱ xlacata macamax̱quiṉiṯáu quilatamaṯcán Dios y na ̱

chuná xlacata huaḵ xam̱akapitzi tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú tlajaná 
caḻiḵalhí la ̱ixtachíṉ.  

20 
5 Y aquín na ̱tancs catziy̱áu̱ xlacata Ixkahuasa Dios milh 

caq̱uilhtamacú y xlá quincam̱ax̱quíṉ taxkáket y chuna jaé 
namaḵachakxiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni amá chas̱tum xastacnán Dios, y chí 
maḻakxtumiṉiṯáu quintalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni y na ̱chuná 
con ixtalacapas̱tacni Ixkahuasa Jesucristo. Xlá na ̱lihua Dios y huata tí 
mas̱tá amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱nalip̱ax̱ahuayáu̱ laṯa huaḵ naminac̱há 
quilhtamacú.  

21 
5 Liṯac̱amán, cacac̱uentajcántit ni ̱nalakachixcuhuiy̱áṯit namá tí ni ̱

lihua xlic̱aṉa midioscán. Chuná calalh, amén.  
 


